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Letter doted 26 April 1979 from the Chersé d'Affaires a.i. of China
to_the United Hations addressed to the Secretary-General

I have the honour Lo transmit to you herewith the text of the wroposcl of
principles for handling Sino-Vietnamese relations put Forward by the Chinese
Government Delepation at the sccond session of the Sino-Vietnamese negotiations
on 26 April 1979. I request that this proposel be circulatod as an official
docunment of the General Assembly. under iten 11 of the preliainary list, and
of the Security Council.

(Signed} TAT Yali
Acting Permanent Representative
L

of the People’s Republic of
China to the United Wations
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Fromosal of princinles for handling ulnomV1etnum*sc relations nut
fmbv tne deleﬁation of the C-
qeg51on of tqe oln@_VlEtu
1. The two sides shall restore friendly and good-ncighbourly relations
between Chlpe and Viel Uan on the basis of the five principles of wutual respect
for sovereigpty and territorial integrity, mutual non -aggression. non~interfercnce

in easch other’s internal affairg. Lqualltv and rutual henefit and neaceful
coexistence. Tuey shall seek o reasonable solution of the disputes and issues

in the relations between the two countiides throush oceaceful ne-otiations.

2. Heither side should seeil hegemony in Indo-China. South-Last Asia or any
other pait of the world, and each is opposed to efforts by any other country or
group of countries to establisg such hegenony.

Neither side ghall station ticons in othier countries, and those already
gtatiloned abroad must be wilhdrown to thelr ownm countyry., Welther side shall Join
any wmilitary blocs directed against the other, wrovide military bases ©o other
countrins or use the territory and bases of other countries to threaten, subvert
or comwii armed aggression agalinst the other side or apainst any other countries.

3. The two sides respect the Sino-Vietnamese boundary line as delimited in
the Sinc-lfrench boundary accords, which shall serve as the Lasis for a negotiated
settlemnent of their boundary and territordial disputes. Pending a settlement of
the boundary question, each side shall strictly maintain the gtatus cuo of the
boundary at the time when the Central Committees of the Chinese oid Vietnamese
Partizs exchanged letters in lQSTMLQBB} and will not attempt to alter unilaterally
snd Torcibly the actual extent of its Jurisdiction along the horder in =ny forn
or on any pretext.

L, sach side shall respect the otuer side’s scovereignby over its
12 nautical-mile territorial sea, and the two sides shall demarcate thelr
spective cconomie zones aud continental shelves in the Deibu Gulf and other
ses areas in a fair and reasonable way, in accordance with the relevant principles
of wresent--lay international law of sea,

At

5. The Xisha and Wansha Islands have always been en inalienable part of
Chine's territory. The Vietnamese side shall revert to its previous position of
recognizing this fact and respect China's sovereignty over these two island
groups @nd withdraw all its personnel from those islands in the Tansha groupn
which it has occupied.

5. Wationals of one country residing in the other country shall respect the
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laws of that country and t.e ways and customs of the locsl peorle and shall
endeavour to do their pert for the econcmis and eulivral develomment of that
country. The Government o the country of residence shall guerantee their proper
rigits end Interests dn regerd to resideace, travel, making a living <nd emnloyment
ana safegzuord theilr personal salety and lawfully-acquired properties ia that
country.

J

Gael gide shall treat all the nationsls of the other side residing in its
country iu a Iriendly menner and mast not persecute or illegally expel them.

1. I response to the legitimate wish for repatriation on the part of the
Vietnamese citizens foreivly driven by the Vietnamese authoritics into Chinese
territory, the Vietnamese Government should receive them baci into the country anc
resettle them In a proper manner as soon as nossible. The Chiaesce Covernment is
ready to fzeilitate their early return in every way.

. The wrestoration of railwsy troffic, trade, civil aviation, postal and
telecon vtion services and other bilateral ties shall be ¢ iowith by the
devartnencs concerned of the two countriss through consultations,
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